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 77​ที่​ฮูด โองการ​บท​าน ​รอ​ลกุั​รอ​ตัฟซี

 

กัน​พบ​การ​ถึง​กล่าว​นี้​โองการ​าน ​รอ​อัลกุ
) โองการ​ลูฎ (อ.​ศาสดา​ะฮ์กับ​อิก​ลา​มะ​ระหว่าง

ว่า​กล่าว

 

ا جَاءَتْ رسُُلُنَا لُوطاً سِي‏ءَ بهِِمْ وَضَاقَ بهِِمْ ذَرْعاً وَقَالَ هذَا َوْمٌ وَلَم
عَصِيبٌ‏

 

: ​คําแปล

 

 และ​ใจ​ทุกข์​เกิด​ก็​ะฮ์) เขา​อิก​ลา​ (มะ​เขา​พวก​ของ​มา​การ​ด้วย​ลูฏ เนื่อง​ยัง​มา​ได้​เรา​ของ​ทูต​บรรดา​เมื่อ​และ ​.77
ย​ร้า​โหด​อัน​วัน​เป็น​ นี่​ว่า​กล่าว​) และ​ได้​คุ้มครอง​อาจ​ไม่​ (เนื่องจาก​เขา​พวก​ใน​หนักใจ

 

: ​บาย​คําอธิ



 

ลูฏ​ของ​ชน​หมู่​ของ​รันทด​ชีวิต

 

ตาม​ส่วน​บาง​อีก​กล่าว​จะ​นี้​ที่​ ใน​ส่วน​บาง​แล้ว​ลูฎ ไป​ชน​หมู่​ของ​ราว​เรื่อง​ถึง​สาธยาย​ฟ ได้​อะอ์รอ​บท​ใน​โองการ
อีก​ใน​กล่าว​านได้​รอ​อัลกุ​นี้​ส่วน​ใน​น ​ท่า​ของ​ชน​หมู่​กับ​ร้อม​ พ​ต่างๆ​ศาสดา​บรรดา​ของ​ราว​เรื่อง​กับ​สม​เหมาะ​ความ

​แก่​ได้​อัน​หลัก​หมาย​เป้า​เข้าใจ​ได้​จะ​ลูฎ เพื่อ​ของ​ชน​หมู​ของ​ไป​ทางออก​หลง​และ​ทน​รัด​ที่​ชีวิต​จาก​หนึ่ง​มุม​แง่
ราว​เรื่อง​วถึง​ล่า​ การก​นี้​เหตุ​ ด้วย​หนึ่ง​มุม​แง่​อีก​ใน​มนุษย์​สังคม​ของ​รุ่งเรือง​เจริญ​ความ​และ​เหลือ​ช่วย​การ

(​.อฮีม (อ​อิบร​ศาสดา​ของ​ราว​เรื่อง​ตาม​กล่าว​ โดย​นี้​บท​ใน​ไว้​กล่าว​ 5 ที่​ที่​ท่าน​ศาสดา​เป็น​ลูฎ ซึ่ง​ศาสดา​ของ

 

ลา​มะ​เห็น​ได้​ท่าน​นั้น​ ทันใด​เกษตร​สวน​ใน​งาน​กับ​อยู่​หมกมุ่น​) กําลัง​ลูฎ (อ.​ศาสดา​นั้น​ ขณะ​ว่า​กล่าว​รายงาน ​.1
ศาสดา​ที่​ขณะ​น ​ท่า​ของ​แขก​เป็น​เพื่อ​ท่าน​หา​มา​ตรง​ เดิน​งาม​สง่า​ความ​มี​ที่​หนุ่ม​ชาย​เป็น​ร่าง​จําแลง​ะฮ์ ที่​อิก
ใบหน้า​มี​ที่​หนุ่ม​เป็น​แขก​ต้อนรับ​ได้​ที่​สบายใจ​ไม่​รู้สึก​ ท่าน​แขก​ต้อนรับ​การ​ใน​เมตตา​มี​และ​ใจดี​คน​ลูฎเป็น

ได้​ ท่าน​เพศ​ร่วม​รัก​การ​ปัญหา​กับ​หน้า​เผชิญ​กําลัง​ท่าน​ของ​ชน​หมู่​ เนื่องจาก​นั้น​เช่น​ยิ่ง​งาม​สง่า​และ​หล่อ
ขึ้น​เกิด​จะ​อาจ​ที่​อับอาย​ความ​ และ​ปัญหา​ถึง​กล่าว

 

ใจ​สบาย​ไม่​ทุกข์​ความ​ หรือ​เสีย​ อารมณ์​ถึง​อะ หมาย​ ซา​คําว่า​ศัพท์​ราก​จาก​มา​น ​อุ​ ซี​คําว่า​.2

 

ว่า​กล่าว​ที่​ประโยค​นั้น​ ดัง​รม​ธร​ จริย​ถึง​หมาย​ว่า​กล่าว​คน​ บาง​ใจ​ หัว​ถึง​ หมาย​ว่า​กล่าว​คน​บาง​น ุ​ ซัรอ​คําว่า​.3

 

รับ​ได้​ไม่​ที่​แขก​ของ​มา​การ​ด้วย​ เนื่อง​ทุกข์​เป็น​เกิด​เขา​ จิตใจ​ถึง​หมาย​จึง (ًوَضَاقَ بهِِمْ ذَرْعا) 
เชิญ

 

์​รณ​กา​เหตุ​ของ​อึ้ง​หนัก​ความ​จาก​มา​เนื่อง​อัน​ใจ​มทุกข์​ ควา​ถึง​หมาย​จึง​ คํานี้​ว่า​กล่าว​างท่าน​รบ​ตัฟซี​นัก ​.4
สบายใจ​ไม่​และ​ทุกข์​ลูฎเป็น​ ศาสดา​ ใช่​เดียว​อย่าง​เพียง​นั้น​เหตุการณ์​กับ​อยู่​ขึ้น​อย่าง​ทุก​สิ่ง​ทุก​และ

สุด​ที่​ร้าย​โหด​วัน​เป็น​ นี่​ว่า​กล่าว​ได้​จึง​ท่าน​น ​เยือ​ที่มา​แขก​ด้วย​เนื่อง



 

 และ​หนึ่ง​สิ่ง​อีก​กับ​เข้า​ๆ หนึ่ง​สิ่ง​มัด​ปิด​ การ​ถึง​หมาย​น ุ​ อัซบ​คําว่า​ของ​ศัพท์​ราก​จาก​มา​น ​บุ​ อะซี​คําว่า ​.5
ซับ​มนุษย์​ทําให้​ จึง​ยิ่ง​อย่าง​ใจ​กังวล​ความ​สร้าง​และ​สาหัส​หนา​หนัก​ความ​มี​ที่​เหตุการณ์​เป็น​ว่า​เนื่องจาก

มุ​ เยา​ว่า​เผา​แผด​ระอุ​ร้อน​อากาศ​มี​ที่​วัน​เรียก​จะ​อาหรับ​ซึ่ง​น ​บุ​ อะซี​คําว่า​ใช้​านจึง​รอ​ อัลกุ​วาย​วุ่น​ซ้อน
(​ร้าย​โหด​ที่​บ (วัน​ลอะซี

 

: าร​งก​โอ​จาก​เรียน​บท

 

งดี​อย่า​เป็น​ท่าน​เยือน​ที่มา​แขก​ต่อ​ชอบ​ผิด​รับ​ความ​มี​จง ​.1

 

ม​สังค​และ​เมือง​ใน​มา​เข้า​หน้าที่​แปลก​คน​ใย​เป็น​ห่วง​เป็น​และ​ดูแล​ใส่​เอาใจ​ควร​ผู้นําสังคม​บรรดา ​.2

 


